
Английский язык 

 

Научно-популярное направление 

1 место: Павлов Кирилл Васильевич 

2 место: Вычегжанина Валерия Игоревна 

3 место: Галик Евгения Александровна 

 

Победители в номинациях: 

«Мастер коммуникативного перевода (адекватность и 

эквивалентность)»: Большакова Анастасия Сергеевна 

«Маэстро стиля (стиль)»: Матвиенко Семён Дмитриевич 

«Виртуоз перевода (оригинальность переводческих решений)»: 

Сагдеева Адиля Радиковна 

«Эрудит терминологии (точность терминов)»: Сацукевич Ярослав 

Павлович 

«Переводчик с большой буквы (выражение эмоционально-

экспрессивной окраски текста)»: Путрова Юлия Сергеевна 

 

Сельскохозяйственное направление 

 

1 место: Баландина Кристина Павловна 

2 место: Рыжова Юлия Сергеевна 

3 место: Григорьева Ульяна Александровна 

 

Победители в номинацииях: 

«Мастер коммуникативного перевода (адекватность и 

эквивалентность)»: Ковальчук Дарья Олеговна 

«Маэстро стиля (стиль)»: Коломийцева Алина Максимовна 

«Виртуоз перевода (оригинальность переводческих решений)»: 

Кремлева Стефания Андреевна 

«Эрудит терминологии (точность терминов)»: Еделева Елизавета 

Алексеевна 

«Переводчик с большой буквы (выражение эмоционально-

экспрессивной окраски текста)»: Зеленина Олеся Алексеевна 

 

Химико-биологическое направление 

 

1 место: Дудникова Виктория Вадимовна 

2 место: Цветкова Екатерина Андреевна 

3 место: Галиев Анвар Рустамович 

 

Победители в номинациях: 

«Мастер коммуникативного перевода (адекватность и 

эквивалентность)»: Середа Ксения Ивановна 

«Маэстро стиля (стиль)»: Пронин Роман Леонидович 



«Виртуоз перевода (оригинальность переводческих решений)»: Малова 

Камилла Артуровна 

«Эрудит терминологии (точность терминов)»: Гученок Максим 

Сергеевич 

«Переводчик с большой буквы (выражение эмоционально-

экспрессивной окраски текста)»: Жуков Илья Юрьевич 

 

  



Немецкий язык 

 

Научно-популярное направление 

 

1 место: Петкевич Диана Валерьевна 

2 место: Семёнова Валери Андреевна 

3 место: Сибгатов Гадель Раифович 

 

Победители в номинациях:  

«Маэстро стиля»: Цвирко Мария Ивановна 

«Виртуоз перевода»: Солодкова Вера Александровна 

 

Сельскохозяйственное направление 

 

1 место: Карпук София Сергеевна 

2 место: Язёнок Кристина Валерьевна 

3 место: Коробейникова Екатерина Вячеславовна  

 

Победители в номинациях: 

«Переводчик с большой буквы (выражение эмоционально-

экспрессивной окраски текста)»: Грищенко Наталья Николаевна 

«Маэстро стиля (стиль)»: Бабинская Мария Евгеньевна 

«Эрудит терминологии (точность терминов)»: Николаева Карина 

Юрьевна 

«Мастер коммуникативного перевода (адекватность и 

эквивалентность)»: Гладкий Дмитрий Олегович 

«Виртуоз перевода»: Борисов Роман Алексеевич 

 

Химико-биологическое направление 

 

1 место: Абдумажидов Абубакр Абдусаломович 

 

 

  



Татарский язык 

Сельскохозяйственное направление 

 

1 место: Кабирова Рузиля Марселевна 

2 место: Ямалиева Аделина Рамилевна 

3 место: Тагиров Амир Айратович 

 

Победитель в номинации: 

«Эрудит терминологии (точность терминов)»: Закирова Рания 

Ильшатовна  

 

Научно-популярное направление 

1 место: Сабирова Алиса Руслановна 

 


